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Profesor Jones przez wiele lat pracowal nad teori^ czasu. 

— W koncu sformulowalem kluczowe rownanie — oswiadczyl pewnego 
dnia corce. — Czas to pole. Maszyna, ktor^ skonstruowalem moze tym 
polem manipulowac, a nawet je odwrocic. 

Kontynuowal, a w trakcie swojej przemowy nacisn^l przycisk. 

— To powinno spowodowac, ze czas zacznie biec do tylu do biec 
zacznie czas ze, spowodowac powinno to. 

Przycisk nacisn^l przemowy swojej trakcie w a, kontynuowal. 

— Odwrocic je nawet a, manipulowac polem tym moze 
skonstruowalem ktor^, maszyna. Pole to czas — corce dnia pewnego 
oswiadczyl. — Rownanie kluczowe sformulowalem koncu w. 

Czasu teori^ nad pracowal lat wiele przez Jones profesor. 
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